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Hi BIJCTYIIM BiJ BHUXIIHOTO TEKCTy, IOTIOBHEHHS, CKOpPOYEHHS,
reHepaizaris TOmIo.

BucnoBku. OTxe, OCHOBHa MeTa OyAb-sIKOTO MepeKiagada aMe-
PUKaHCHKOI TOM-TiCHI MOJIATAa€ y CTBOPEHHI MepeKIany, SKHii MaKCH-
MAJBHO TOYHO Y3TOKYETHCS 3 MY3HMYHHM PSJIOM, HE TIOCTYIAETHCS
OpHTIHATY 3a CTHJIEM i 0araTcTBOM BHKOPHUCTAaHUX MOBHHUX 3aCO00iB,
a TaKoXX Mae€ MoaiOHuH ecteTnyHUi edekt. [0 OCHOBHUX TPYAHOILIB
MepeKiany BiJIHOCUMO JIOBXKUHY JICKCHYHHX OJIMHHIb, TAay3d B
MeTomii Ta e(eKT, SIKUH TOCATAETHCS.
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OCOBNMBOCTI NEPEKIAQY FOPUOUYHOI
TEPMIHONOTrII (HA NPUKNALI TENECEPIANY
«POPC-MAXOPW»)

Tpubpam b. B., macicmp cneuianibHocmi  @inonozis  oceimHs
npoepama «'epMaHCchbki Mosu ma nimepamypu (nepeknad 8KIIHYHO),
rnepwa — aHesiticbka»

OnanaceHko B. B., dokmop ¢pinocoghii, cm. euknaday kaghedpu
YKpaiHCbKOI, iIHO3eMHUX MO8 ma rnepeknady

AHoTanisi. Y cTarTi MpoaHalli3oBaHO OCOOJUBOCTI TMEPEKIIa Ty
IOPUIMYHOI TEpMIHOJIOTIT Ha MpHKIaai Tenecepiany «Popc-maxo-
pu». Po3kputo cneundiky nepexiany HOPUIMYHOI JEKCUKHA B TEKC-
Tax Ta ayAioBi3yaJlbHUX TBOpax MucTenrsa. [IpoBeaeHo mopiBHsIIb-
HUI aHaii3 BIATBOPEHHS MEpeKiaay TepMiHiB-KaproHi3miB i daxo-
BOT KOPIIOPaTHBHOI JIEKCUKH YKPaiHCHKOIO MOBOIO B JIOCTIIKYyBa-
HOMY Tellecepiaiti.

KurouoBi ciioBa: ropuauudi TepMminy, (axoBui mepeksa, nepe-
KIajanpki Tpancdopmariii, TBOpH aynioBi3yalbHOTO MHCTEIITBA,
KOPIIOpaTHBHA JIEKCHKA.

Summary. The article is devoted to the identification and
analysis of the peculiarities of the translation technique of legal
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terminology based on the TV series “Suits”. The peculiarities of
reproducing legal vocabulary in the translation of the TV series are
investigated. The problematic aspects of the translation of the legal
terms are identified. The various methods of reproducing lexical and
stylistic features of corporate language in translation are analysed.

Keywords: legal terms, professional translation, translation trans-
formations, audio-visual art, corporate jargon.

IMocTranoBka npodaemu. [lpu 3nilicHeHH] TIepeKIaay qyXKe Bax-
JIUBUM € BpaxXyBaHHS HOTO KaHPOBOI MPUHAIEKHOCTI Ta crenu}piku.
3Bakarouu Ha 3a3Ha4yeHe, 0COONMBO MPOOIEMAaTHYHUM MOXKHA BBa-
XKaTu IOpUANYHUH nepekia]. OCTaHHIMH POKaMH 3HAYHOI MOMYJIsp-
HOCTiI HaOynu QiNBMH Ta cepiaid, 0 MalTh IOPUINIHAHN ITiITEKCT.
Le mpu3Beno 1o 3pocTaHHs MOTpeOH y KBamiikoBaHOMY MepeKiaii
IOPUINYHOT TEPMIHOJIOTIT, SIKa Y HUX BUKOPHUCTOBYETHCSI.

AHaJsi3 OCHOBHMX JocCiaifxkeHb i myOjikauiil. Ilepeknan ropu-
JUYHOT TepMIHOJIOTIT y Pi3HMH Yac MpHUBEPTaB yBary YKpaiHCHKUX i
3apyOiKHUX BueHHX. [IpobneMaTHili IOpUAMYHOTO MEepeKiIaay MpH-
CBsSYeHI mpami OaraThOoX HAyKOBIIB, cepen skux B. I. Kapa0an,
A. A. lyaxa, I M.Kouan, H.B. Aprukyua, H. Il I'nunceka,
JI. M. YUepHoBaruii Ta iHIIIi.

®opmyIIOBaHHS MeTH. MeTa JOCHiKEHHS TOJIsATae y 3Jikc-
HEHHi aHaNi3y Nepekiany IOPUANIHIX TEPMIiHIB 3 aHTIIHCHKOI MOBH
YKpaiHCBHKOIO B KOHTEKCTI Tenecepiany «Dopc-Makopm».

Buxnaan ocHoBHOro marepiany aochaimkeHnsi. HOpumuanwmii
TIEPeKIIa]] 3aIHUIIAETECSA OJHIEI 3 HAWUTOMYNSPHIMNX Ta HAHOUTBII
3aTpeOyBaHUX TOCIYT Ha YKpaiHChKOMY PHHKY mparii. Haioinemmm
MOMUTOM KOPHCTYETBCS TEPEKIIa] IOPHINYHUX JOKYMEHTIB 1 TeKc-
TiB. Asie He ciix 3a0yBaTH 1 MPO BEJIHMKY KUIBKICTh Pi3HOMaHITHHX
¢inBpMiB Ta cepianiB 3i cneungpivHO IOPUINYHOI TemaThukowo. Ha-
CHUEHICTh KiHEeMaTOrpaQiqHoro JAUCKYpPCY FOPUINIHAMH TEPMiHAMU
CTBOPIOE HEOOXITHICTB TX MPABWIILHOTO Ta JAOIIILHOTO TIyMaueHHS.

IOpunnuni TepMiHM MarOTh CBOI 0COOIMBOCTI ¥ XapakTepu-
3YIOTbCS HU3KOIO CIeUM(IYHUX PHUC, 10 OCHOBHHX 3 SIKUX HaJeKaTb
TaKi: OJJHO3HAYHICTh, TOUHICTh, CTUCIIICTh, EMOILIIHHA HEUTPAIBbHICTD,
BapiaTuBHICTB 3MicTy [2, c. 39-40]. [lommpeHoro € ngymka, M0 Npu
3MIACHEHH] MepeKiaay AOKYMEHTIB Ta TEKCTiB IOPHIMYHOIO Xapak-
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Tepy HEe MOXHA BIJICTYNaTH BiJ 3MICTy OpHTiHANY, OCKLIBKH HEO0O0-
XiTHAN came «IT0OYKBEHHUI» MTepeKIia.

Opnaxk i3 KiHeMarorpadiqHOIO MPOAYKIIi€l0, 10 HATIOBHEHA IOPH-
JUYHUMHU TepMiHaMH, CIIOCTepiraeThbes iHma cutyauis. [lepeknanau
Mae Tpoxu OipIe cBOOOAN 1 IPOCTOPY Al KpeaTuBHOCTI. Bin mo-
BHUHEH, OKpIM CyXOro KOHCTaTyBaHHs ()akTiB, BiZoOpa)kaTh TaKOX
«OKHBY» PO3MOBHY JIEKCHKY Ta OCOOJIHMBOCTI IEBHOI KYyJIbTYpH,
BiIMIHHO{ BiJl YKpaiHCBKOI.

MoskeMO BHIUIMTH TaKi 3aBHAaHHS, IO CTOSATH IEpeN Hepekia-
JlaueM ayJioBi3yaJIbHOTO TBOPY IOPHIMYHOTO 3MICTy: 1) mocTaTHE
PO3YMiHHS CIIeNiajdbHOI >KaHPOBOI JIEKCHKHU; 2) 30epeXeHHS 1 Bia-
TBOPEHHS TEPMIiHOJOTIYHOCTI PEIUTIK IMEPCOHaXiB; 3) mepiogudHe
MOpYIIEHHS 1HBAPIaTHBHOCTI TEpeKiaxy s JOCSATHEHHS TrapMo-
HIHHOCTI Ta MMJIO3BYYHOCTI MOBH; 4) BUKOPUCTAHHS OIIMCOBOTO
MepeKnany; 5) BpaxXyBaHHS BiIMIHHOCTEH MPAaBOBUX CHUCTEM CBITY
[1, c. 162].

OTmxe, mo ycminiHe 3AiHCHEHHs mepekiaay QiibMiB 1 cepialiB
IOPUAMYHOTO 3MICTy BUMarae He TUTBKH JIOCKOHAIIOTO 3HAHHS IOPH-
JUYHOI TEepMIiHONOTIi, a W HasIBHOCTI KpPEaTWBHOI'O MHCICHHS Y
nepeKsiaiaya.
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